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Duo vibrator,  made of si l icone and 
ABS. It  is phthalate-free,  latex-free 
and 100% body safe. This vibrator has 
2 motors,  offering 7 vibration rhythms 
and 3 speeds for vaginal and cl itoral 
stimulation. It  is rechargeable with 
the included magnetic USB cable. 
Waterproof IPX7.

Long press the on/off button (1) to 
put the vibrator in stand-by mode. 
Short press the arrow buttons (2)
to start and shift the vibrations. The 
upper arrow for the vibrations in the 
top part ,  the lower button for the 
vibrations in the cl itoris stimulator. 
Long press the arrow buttons to stop 
the vibrations. Long press the on/off 
button to turn the vibrator off. 
To charge: gently insert the USB-plug 
into the charging socket (3).

Vibrador dúo, fabricado en si l icona y 
ABS. Es l ibre de ftalatos, látex y 100% 
seguro para el cuerpo. Este vibrador 
t iene 2 motores, ofreciendo 7 ritmos 
de vibración y 3 velocidades para la 
estimulación vaginal y del cl ítoris.  Es 
recargable con el cable USB magnéti-
co incluido. IPX7 resistente al agua.

Mantenga presionado el botón de 
encendido / apagado (1) para poner 
el  vibrador en modo de espera. 
Presione brevemente los botones (2)
de flecha para iniciar y cambiar las 
vibraciones. La flecha superior para 
las vibraciones en la parte superior,  el 
botón inferior para las vibraciones en 
el estimulador de cl ítoris.  Mantenga 
presionados los botones de flecha 
para detener las vibraciones. Manten-
ga presionado el botón de encendido / 
apagado para apagar el  vibrador. Para 
cargar:  inserte suavemente el enchufe 
USB en la toma de carga (3).

Duo Vibrator aus Sil ikon und ABS. Es 
ist phthalatfrei ,  latexfrei und 100% 
körpersicher. Dieser Vibrator verfügt 
über 2 Motoren, die 7 Vibrationsrhy-
thmen und 3 Geschwindigkeiten für 
die vaginale und kl itorale Stimulation 
bieten. Es ist mit dem mitgeliefer-
ten magnetischen USB-Kabel wie-
deraufladbar. Wasserdichtes IPX7.

Drücken Sie lange die Ein / Aus-Taste 
(1) ,  um den Vibrator in den Stand-
by-Modus zu versetzen. Drücken Sie 
kurz die Pfeiltasten (2) ,  um die Vibra-
tionen zu starten und zu verschieben. 
Der obere Pfeil  für die Vibrationen 
im oberen Teil ,  der untere Knopf für 
die Vibrationen im Klitorisstimulator. 
Drücken Sie lange auf die Pfeiltasten, 
um die Vibrationen zu stoppen. Drüc-
ken Sie lange die Ein / Aus-Taste,  um 
den Vibrator auszuschalten. Laden: 
Stecken Sie den USB-Stecker vorsich-
tig in die Ladebuchse (3).
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Vibratore Duo, realizzato in si l icone e 
ABS. È privo di ftalati ,  privo di lattice 
e sicuro per i l  corpo al 100%. Questo 
vibratore ha 2 motori ,  offrendo 7 
ritmi di vibrazione e 3 velocità per la 
stimolazione vaginale e cl itoridea. È 
r icaricabile con i l  cavo USB magneti-
co incluso. IPX7 impermeabile.

Premere a lungo i l  pulsante di accen-
sione / spegnimento (1) per mettere 
i l  vibratore in modalità stand-by. 
Premere brevemente i  pulsanti  (2) 
freccia per avviare e spostare le 
vibrazioni.  La freccia superiore per le 
vibrazioni nella parte superiore,  i l  pul-
sante inferiore per le vibrazioni nello 
stimolatore del cl itoride. Premere a 
lungo i  pulsanti  freccia per interrom-
pere le vibrazioni.  Premere a lungo i l 
pulsante di accensione / spegnimento 
per spegnere i l  vibratore. Per caricare: 
inserire delicatamente la spina USB 
nella presa di r icarica (3).

Vibrador Duo, fabricado em sil icone e 
ABS. É l ivre de ftalato,  látex e 100% 
seguro para o corpo. Este vibrador 
possui 2 motores, oferecendo 7 rit-
mos de vibração e 3 velocidades para 
estimulação vaginal e cl itoriana. É 
recarregável com o cabo USB magné-
tico incluído. À prova d’água IPX7.

Pressione longamente o botão l iga / 
desliga (1) para colocar o vibrador no 
modo stand-by. Pressione rapidamen-
te os botões de seta (2) para iniciar e 
mudar as vibrações. A seta superior 
para as vibrações na parte superior, 
o botão inferior para as vibrações 
no estimulador de cl itóris.  Pressione 
longamente os botões de seta para 
interromper as vibrações. Pressione 
longamente o botão l iga / desliga 
para desligar o vibrador. 
Para carregar:  insira delicadamente 
o plugue USB no soquete de 
carregamento (3).

Duo vibrateur,  en si l icone et ABS. 
I l  est sans phtalate,  sans latex et 
100% sans danger pour le corps. Ce 
vibromasseur dispose de 2 moteurs, 
offrant 7 rythmes de vibration et 3 
vitesses pour la stimulation vaginale 
et cl itoridienne. I l  est rechargeable 
avec le câble USB magnétique inclus. 
IPX7 étanche.

Appuyez longuement sur le bouton 
marche / arrêt (1) pour mettre le 
vibreur en mode veil le.  Appuyez 
brièvement sur les boutons (2) 
f léchés pour démarrer et déplacer 
les vibrations. La flèche supérieure 
pour les vibrations dans la partie 
supérieure,  le bouton inférieur pour 
les vibrations dans le stimulateur 
de cl itoris.  Appuyez longuement sur 
les boutons fléchés pour arrêter les 
vibrations. Appuyez longuement sur le 
bouton marche / arrêt pour éteindre le 
vibreur. Pour charger:  insérez
doucement la f iche USB dans la prise 
de chargement (3).

Двойной вибратор из силикона 
и АБС. Он не содержит фталатов, 
латекса и на 100% безопасен 
для организма. Этот вибратор 
имеет 2 мотора, предлагающих 
7 ритмов вибрации и 3 скорости 
для стимуляции влагалища и 
клитора. Он заряжается с помощью 
прилагаемого магнитного USB-
кабеля. Водонепроницаемый IPX7.

нажмите и удерживайте кнопку (1) 
включения / выключения, чтобы 
перевести вибратор в режим 
ожидания. Короткое нажатие на 
кнопки (2) со стрелками запускает 
и переключает вибрации. Верхняя 
стрелка для вибрации в верхней 
части, нижняя кнопка для вибрации 
в стимуляторе клитора. Нажмите и 
удерживайте кнопки со стрелками, 
чтобы остановить вибрацию. 
Нажмите и удерживайте кнопку 
включения / выключения, чтобы 
выключить вибратор.


